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  »داستان مرد در چاه«بررسي اصالت دو كلمه فيل و شتر در 
  

  ∗∗ محمد راغب- ∗محمد مؤذني دكتر علي
  

  چكيده
 له و يکل در دو متن     ،»مرد در چاه  «در داستان   » شتر«و  » ليف «ةدو واژ بررسي اصالت   به  اين مقاله   

مـدرس  . پردازد يم) . ق ٦قرن   (ي غزنو يي سنا قهي الحق يقةحدو  .)  ق ٦قرن   (ينصراالله منش  دمنه
قـات  ي نموده، اما نگارنـده در صـدد اسـت تحق          ي بررس قهيحدقات  ين مورد را در تعل    ي ا يرضو

و  بلـوهر  ري ـ نظي مختلـف متـون  يرهـا ين کـار از تحر ي ـ ايبعلاوه، بـرا . ديل نما يشان را تکم  يا
و  لهيکل ش از ي که پ  ييدر متنها » ليف«واژه  .  بهره برده است   مهابهاراتا  و له و دمنه  يکل ،بوذاسف

اد ي ـ» شـتر «ن دو مـتن از      ي ـ که ا  ي ذکر شده است، در حال     ،اند  نوشته شده  قهي الحق يقةحد و   دمنه
 . سرمشق گرفته استيي از سناياند که به نظر نگارنده، نصراالله منش کرده

  
  هاي كليدي واژه
  .ل، شتريله و دمنه، بلوهر و بوذاسف، فيقه، کلي الحقيقةحد

                                                 
  استاد دانشگاه تهران - ∗
  ه تهراندانشجوي دكتري زبان و ادبيات فارسي دانشگا - ∗ ∗
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   پژوهشي گوهر گويا-نشرية علمي  /   ۲۴

 

  مقدمه
دربـار  بـزرگ   سندگان  ي هر دو از شاعران و نو      ،ياالله منش   نصر يالمعال  ابو  و ي غزنو ييم سنا يحک

 ١ . ق ٥٢٤ و   ٥٢٥ ي سالها  را در  قهي الحق يقةحد ،ييسنا. اند  بوده.)  ق ٥١١-٥٥٢ (يبهرامشاه غزنو 
 ن دو کتاب،يا. ٢  ق٥٣٩ا ي ٥٣٨ا ي ٥٣٦ سال را در له و دمنهيکل ،يابو المعال ف کرده است ويتأل

ن ي ـ ا يريرپـذ ي امکان تأث  ،د در نظر اول   ي هستند که شا   يطه مختلف ادب  ي از دو ح   دو متن متفاوت  
اله کوتـاه بـه کمـک       مقن  ي در ا  ده است ينگارنده کوش  اما   ،ديد به نظر آ   يار بع ي بس ،گريکديدو از   

بـه  ن دو کتـاب،     ي ـ متعـدد ا   يرهايز تحر ي و ن  بلوهر و بوذاسف   ،يفارس -ي عرب يها له و دمنه  يکل
ن گفتـار   ي ـآنچه در ا  ان ذکر است که     يشا.  بپردازد ر و تأثر  ين تأث ياز وجوه ا   يکيح  ين و توض  ييتب

نـه،  ين زم ي ـشود تا محققان ا    يشتر مطرح م  ي ب ي جهت بررس  ،شنهادي صرفاً به عنوان پ    ،خواهد آمد 
 يهايا اثبـات آن بررس ـ ي ـ يو در جهـت نف ـ  ز مبذول دارنـد ي متن نيها هين سوينظر خود را به ا 

  .ن دو متن روشن شودي ايهايکيتاراز  يا د که گوشهي امنا بد؛ انجام شوديشتريب
ز ي نيو ابو المعالاست رفته ير پذي تأثي عرب  و دمنه  لهيکلاز   قهيحد ةان چند قص  ي در ب  ،ييسنا
 امـا بـه     ،ديز بنما ير و تأثر ناچ   ين تأث يزان ا يد م يهر چند که شا   . قهيحدت چند داستان از     يدر روا 

در  . راهگشا باشد  ،ن دو متن  يک در باب ا   ين چند نکته بار   ييضاح و تب  يهر حال ممکن است در ا     
  :ن آمده استيچن قهيحدباب ششم 

ــام    ــت شــ ــه در ولايــ ــنيدي کــ  آن شــ
ــاني  ــت در بيابــــــ ــتر مســــــ  شــــــ
 مـــرد نـــادان ز پـــيش اشـــتر جســـت    
ــد   ــاهي ديــ ــويش چــ ــرد در راه خــ  مــ
 شــــتر آمــــد بــــه نــــزد چــــه ناگــــاه 
 دســـتها را بـــه خـــار زد چـــون مـــرد    

ــو بنگريــــد  ــه چــ ــه چــ ــوان در تــ  جــ
 ز بعـــــد محنـــــت بســـــيار  ديـــــد ا

ــاه      ــر چ ــر س ــوش ب ــت م ــک جف ــد ي  دي
ــان  ــيخ خاربنــ ــو بــ  مــــي بريدنــــد چــ
ــد     ــت بـ ــد حالـ ــو ديـ ــادان چـ ــرد نـ  مـ

ــرام     ــه چــ ــتران بــ ــد اشــ ــه بودنــ  رفتــ
 کــــــرد قصــــــد هــــــلاک نــــــاداني

ــي ــت   ااز پـ ــتر مسـ ــد اشـ ــي دويـ  ش مـ
 را در آن پنــــــاهي ديــــــدخويشــــــتن 

ــرد بفکنــــد خــــويش را در چــــاه     مــ
 پايهـــــا نيـــــز در شـــــکافي کـــــرد   
ــا ديــــد بــــاز کــــرده دهــــان      اژدهــ
 زيرهــــر پــــاش خفتــــه جفتــــي مــــار 
 آن ســــپيد و دگــــر چــــو قيــــر ســــياه
ــوان     ــرد جـ ــاه مـ ــه چـ ــد بـ ــا در افتـ  تـ

 سـت ايـن خـود    افت يـا رب چـه حالـت      گ
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  ۲۵/    ...يل و شتر درف                                                             بررسي اصالت دو كلمه   
  

ــازم   ــان ســـــ ــا مکـــــ  در دم اژدهـــــ
ــواه    ــين خ ــد ک ــه ش ــن ک ــدتر اي ــه ب  از هم
ــاد    ــم نهــ ــه حکــ ــن بــ ــر تــ  آخرالامــ
ــف    ــار نحيـ ــاي خـ ــه هـ ــد در گوشـ  ديـ
 انـــــــدکي زان تـــــــرنجبين برکنـــــــد
ــرد مدهوشـــــــش  لـــــــذت آن بکـــــ

ــرد و  ــويي آن مـ ــت چتـ ــن داهـ ــايـ  ينيـ
ــفيد دژم  ــيه ســــ ــوش ســــ  آن دو مــــ
 شـــب و روزســـت آن ســـپيد و ســـياه   
ــاه   ــر چـ ــر سـ ــت بـ ــه هسـ ــايي کـ  اژدهـ
 بــــر ســــر چــــاه نيــــز اشــــتر مســــت
ــت    ــي زيسـ ــت يعنـ ــر تسـ ــاربن عمـ  خـ
ــرد  ــرنجبين اي مـــ ــت آن تـــ  شهوتســـ

                      

 يـــــا بـــــه دنـــــدان مـــــار بگـــــدازم 
 شــــتر مســــت نيــــز بــــر ســــر چــــاه

ــرم   ــزدش از کــــ ــادايــــ  دري بگشــــ
 انــــــدکي زان تــــــرنجبين لطيــــــف  
ــد   ــان افکنـــ ــاکيزه در دهـــ ــرد پـــ  کـــ
ــش   ــد فراموشــ ــوف شــ ــر آن خــ  مگــ
ــي    ــن افعـ ــان ايـ ــه سـ ــت بـ ــار طبعـ  چـ
ــن در دم    ــار بــ ــيخ خــ ــرد بــ ــه بــ  کــ
 بــــيخ عمــــر تــــو مــــي کننــــد تبــــاه 

ــگ  ــور تنـ ــاه   اگـ ــه اي آگـ ــت زان نـ  سـ
 اجـــل اســـت اي ضـــعيف کوتـــه دســـت
ــت    ــو چيسـ ــرنجبين تـ ــداني تـ ــي نـ  ؟مـ
 ردکـــه تـــو را از دو کـــون غافـــل کــ ـ   

  )۴۰۸ -۹: ۱۳۵۹ ،سنايي(                       
ک ي ي حت ،ل آن ي کامل دارد و در ذ     يش خود همخوان  ي با پس و پ    ،ت از لحاظ مضمون   يحکا

ت انتسـاب    و صحّ  ي که در ضبط کنون    ين معن ي بد ؛ به نسخه بدلها نشده است     يا مورد هم اشاره  
ن اسـتدلال  ين قسـمت چن ـ ي ـ ا در بـاب ،قـات يمـدرس در تعل  .  وجود ندارد  يچ گونه شک  يآن ه 
  :اند کرده
المقفع گرفته و بـه نظـم آورده          ابن له و دمنه  يکلترجمة  ت را مسلماً از     ين حکا ي ا ييسنا... «
نظـم  ...  چـه  ؛سـت  ا  معـروف  ي بهرامشاه له و دمنه  يکل که به نـام      يالمعال  نه از ترجمه ابو    ،است
 در آن کتـاب شـاهد       قهيحدشعار   است و نقل ا    ي ابو المعال  له و دمنه  يکلش از ترجمه    ي پ قهيحد

ت ين حکا يت ا ي است که در روا    ي اختلاف ،نجا لازم است  ي که ذکر آن در ا     يا نکته. ن مدعاست يا
 نياکمـال الـد    رنظام و کتـاب   ي م بلوهر و بوذاسف   و ترجمه کتاب     له و دمنه  يکل يدر متن عرب  
گر است که در    يد از طرف    يالمعال ابو له و دمنه  يکل يک طرف و کتاب ترجمه فارس     يصدوق از   

شتر مست ذکـر شـده      » ليپ «ي به جا  ]قهيحد و   لهيکل [ريو در دو کتاب اخ    » ليپ«سه کتاب اول    
 اختلاف آن بـا اصـل       ، باشد ي عرب له و دمنه  يکل ،قهيحد در کتاب    ييم سنا ياگر مأخذ حک  . است

 ني ا ي که برا  ي است و وجه   يچه رو  ست که از  ي معلوم ن  يترجمه و موافقت آن با ترجمه فارس      
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   پژوهشي گوهر گويا-نشرية علمي  /   ۲۶

 

 و  يم سـنائ  ي کـه مـورد اسـتفاده حک ـ       يا له و دمنه  يکلن است که نسخه     ي ا ،دياختلاف به نظر رس   
 به اشتر   ،بوده و آن را چنانکه در کتب لغت آمده        » لياف«ل  ي کلمه ف  ي به جا  ، واقع شده  يالمعال ابو

ه و  يل و حاش ـ  ياف «:ديگو انينصاب الصب  در کتاب    يچنانکه ابونصر فراه   .اند جوان ترجمه کرده  
هـم    بـا  يالمعـال   ابو له و دمنه  يکل و   قهيحدن موجب آن شده که کتاب       يو ا » حشو اشتران جوان  

 ،مصـر ،  ۱۹۲۷  چاپ   ،ي عرب له و دمنه  يکلرجوع شود به    (گر مخالف باشد    يبا سه متن د    موافق و 
مـدرس  ( ») ... و ٤٣٨ ص ، چـاپ تهـران    ،صدوق اتمام النعمه   و نياکمال الد  و کتاب    ٩٢ص  
  ).۵۲۲ -۳: ۱۳۴۴، يرضو

ن ياد هم ـ يمقفع بر بن    ابن ي عرب لهيکل  از نسخ متعدد   يباً کامل ي جدول تقر  ايم  كوشيدهنجا  يدر ا 
  :٣م ين متنها ارائه دهيتفاوت ب
  قتل  ليف  سبع  ----------  

  3P:١٦٣١/١٦٠٠-١٢ P1 :١٤٥٠  عزام: ١٢٢١*
    P7 :١٦٩٩  P2 :١٥٩٧  خويش: ١٣٣٨**

١٣٥٤: O1  ١٧٥٥: P9  ١٧٩١: P10    
١٣٩٦: L1  ١٧٧٠: P11      
١٦٨١: P6  ١٧٨٦: P12      

  نسخ 
 دار خيتار

١٧٤٤: P8        
 ١٨قــــرن   :L6 ١٤قرن 

L17:  
قـــرن   13L:) ؟ (١٣قرن ٢

١٧ L8:  
) ؟ (١٤قـــــرن ٣

L14:  
    15P:) ؟ (١٤قرن ٤  

    :P16 ١٦قرن     :L5 ١٥قرن 

  نسخ 
  خيتار يب

    :١٨P18قرن     
  .هستند يلادي م موجود در جدول،يخهايتار ةهم
  . ق٦١٨* 

  . ق٧٣٩** 
  .خ داردي نسخه دو قسمت و دو تار-١
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  ۲۷/    ...يل و شتر درف                                                             بررسي اصالت دو كلمه   
  

متن متأخرتر از .  است)Silvestre de Sacy (يلوستر دو ساسي نسخه اساس چاپ س-٢
  ).۱۶۵: ۱۳۸۲، دوبلوا( رسد ي به نظر مL1 ي عزام و قرن چهاردهميزدهمينسخه قرن س

  ).همان: همان( داند ي آن را متعلق به قرن پانزده ميلوستر دو ساسي س-٣

  ).همان: همان( داند يزده مي آن را متعلق به قرن سيساس لوستر دوي س-٤

انـد و چـاپ مصـر        ار داشـته  ي ـدر اخت  يرضـو  که مدرس    يا لهيکلن  يقيب به   يبه احتمال قر  
وجـود   است که امروزه با      .)م١٨١٦(» يساس دو لوستريس« چاپ   لهيکل همان   ٤ ، بوده .) م ١٩٢٧(

 و  هر سـؤال رفت ـ   ي اعتبار آن ز   .)م١٩٠٥(» خويس ش يلو« و   .)م١٩٤١(» امعبدالوهاب عزّ  «يچاپها
 اساس آن هم مـورد      ةخ نسخ ي تار ،ميديطور که د    همان ي و حت  هبر آن وارد شد    ياديانتقادات ز 

 لـه يکلبـه مقدمـه     شـما را ،نـه ين زمي ـشـتر در ا يجهت کسـب اطـلاع ب  . ه است د قرار گرفت  يترد
  ).۹: ۱۹۴۱ن مقفع، عبدالوهاب عزام، اب(دهم  يارجاع م» عبدالوهاب عزام«

 L6، L1 ،01 خو و يم عـزام، ش ـ ي قدة نسخپنج حداقل ،ديآ يهمان طور که از جدول بر م
انـد    و قبل از آن استنساخ شده      يلادي م مست و در قرن چهارده    ي ن يرشان شک يخ تحر يکه در تار  

بـه علّـت    » قتـل «. انـد   نکرده يوانيچ ح ي ذکر نام ه   ، هستند ي عرب لهيکلن نسخ موجود    يرمتيو قد 
از . رنـد يگ يم ک سطح از اعتبار قرار    يباً در   يتقر» ليف«و  » سبع«ست و   يقلّت شواهد، قابل اعتنا ن    

بـا  » ------«ن نسخه گـروه   يرمتيان قد يد که حداقل تفاوت م    يآ ي بر م  يروشنب ،آنچه گفته شد  
  . ک قرن استي حدود يزي چ،L13 يعني »ليف«ن نسخه دسته يرنتکه

 اسـت   يد فرض يؤ خود م  ،ز محل مناقشه بوده   يان کاتبان ن  ي م ،ن قسمت از متن   ي که ا  ن نکته يا
 نبـوده و بعـدها      يواني ـچ ح ي نام ه  ،هيد در نسخ اول   يتوان استدلال کرد که شا     ياساس آن م   که بر 
توان فرض کرد کـه در افـزودن         ي م ياند و حت   وان را بر متن افزوده    ين ح ي نام ا  ،نارن و محرّ  اکاتب

  .اند ر بلوهر و بوذاسف بودهيتأث تحت ،»ليف«
 باطل  ،ي عرب يها  نسخه يدر برخ » لياف« بر امکان وجود     ي مدرس مبن  ةي فرض ،ميديچنانکه د 

  .شود يقلمداد م
  :٥م ي کنيم مين اساس به سه گروه تقسي موجود را بر ايهاتابک

خو و  ي عـزام، ش ـ   يچاپها(مقفع    ابن ةليکلعموم نسخ متقدم و معتبر      شامل  : »------«) الف
محمـدبن عبـداالله    « منحصـر بـه فـرد        خة نس ـ ، و از همه مهمتر    ديعقدالفر ،)مي قد يها سيدستنو
  .است متريمقفع هم قد  ابنلهيکل ي فارسيها ن نسخهيرمتياست و از قد.  ق٥٤٤که متعلق به » يبخار
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   پژوهشي گوهر گويا-نشرية علمي  /   ۲۸

 

 که در   يحيمقفع است و در اندک توض       ابن لهيکل موجود   ين چاپ عرب  ينسخه عزام معتبرتر  
  :امدهين قسمت متن وارد ني ا دريدي ترد،ان کتاب داده استيسخه بدلها در پامورد ن
ن ين نابت يغصنها و تعلّق بِ   ي ف ي تدلّ  بئرِ يه الخوف ال  ألجأ رجل   له مثلُ ذا مثَ إ ف لاً له مثَ  فالتمستُ«

  )۴۱: ۱۹۴۱ابن مقفع، عبدالوهاب عزام، (» ...فرها شُيعل
  :٦افتمي ن، نسخه بدل باشديدارا که يز متأسفانه متنيخو ني شلهيکلدر باب 

 قَلَّعَها و تَ  ي ف يلدَتَ فَ  بئرٍ ي ال وفٌ خَ هُألجأ لٍ رجُ  مثلُ هُلُثَذا مَ إ فَ  ذلک مثلاً  ي ف نسانِلإ لِ ستُمَالتَفَ«
  )۴۹: ۱۹۵۲خو، يشس يابن مقفع، لو(» ...هارِيف شَيعلأ بصنٍغُبِ

 يپرداز ف و عبارت  لّبدون تک  يآنجا که متن    از يمحمدبن عبداالله بخار  » يد پا ي ب يداستانها«
 مـا  ي بـرا ،کتر استي نزدي به اصل عربياالله منش  نصرياست و احتمالاً از اثر هنرمندانه ابوالمعال    

  : دو چندان دارديارزش
 ـ  يافتم که مرد  يمثال چنان   «  رود و دسـت در دو شـاخ   يزد و در چـاه ي ـ بگريزي ـم چي از ب
  )۶۹: ۱۳۶۹، يبخار( »... زند که بر سر چاه رسته بوديدرخت

  .ما خواهد بود د گفتاريؤراست و ميناپذ ن سه قطعه انکاريان ايشباهت م
 اسـاس   ةنسخ(ن نسخه   يرتمي که قد  ياالله منش   نصر ي ابوالمعال لهيکل  و قهيحد  در :»شتر«) ب

ر نظـام تـا   ي ـ از ام ي ابوالمعال لهيکلحان  ن علت که مصحّ   ياست و متأسفانه بد   .  ق ٥٥١مورخ  ) آن
 يقتـر ي نظـر دق   ،انـد  چ کدام نسـخه بـدل ذکـر نکـرده         ي ه ينوي م يتبب و مج  يم خان قر  يعبدالعظ

اند و عده آنها هم کـم         نوشته شده  لهيکلر از   ي که به تأث   يي کتابها ،البته. توان در مورد آنها داد     ينم
 از  ينويب و م  يح قر ي ما و تصح   نظر است بر    يديين تأ ياند و ا   را حفظ کرده  » شتر« ضبط   ،ستين
 قـه يحد نـه    ،انـد   را مد نظر داشته    ي ابوالمعال لهيکلن کتابها به قطع     يرا که ا   چ ؛لهيکلن قسمت   يا

  :ي توسي قانعهليکل از جمله  را؛ييسنا
ــاني بـــدين هـــوش و ديـــن   بـــدان مردمـ
 بـــرو تنـــگ بـــود از نهيـــبش جهـــان    
ــاد   ــدو در فتــ ــد و بــ ــي ژرف ديــ  چهــ

  

 مســـتش انـــدر کمـــين اشـــتر کـــه بـــود  
ــان   ــيش او ناگهــ ــد از پــ ــزان شــ  گريــ

ــيم   ــر ز بـ ــي پـ ــاد دلـ ــر ز بـ ــري پـ  و سـ
  )۸۲ -۳: ۱۳۵۸  توسي،قانعي(                 
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  ۲۹/    ...يل و شتر درف                                                             بررسي اصالت دو كلمه   
  

فش قسمت   چرا که مؤلّ   ؛ستي ناقض گفتار ما ن    ، ذکر نشده  يليانوار سه ن داستان در    ينکه ا يا
  .  بر آن افزوده استيا  کتاب را به دلخواه حذف نموده و خود مقدمهيها اعظم مقدمه

  : شامل دو گروه است: »ليف«) ج
 بـا   يکـر يل غول پ  ي در چاه افتاده و ف     ي متفاوت است؛ برهمن   ي داستان آن کم   :راتامهابها -١

 .)Vyasa, Book 11, Chapter 5 & 6(شـود   يک م ـي ـشش کله و دوازده پا بـه چـاه نزد  
 ٧. خورد ين داستان به چشم نمي از اي، اثرمهابهاراتا ي فارسة در ترجم،متأسفانه

و هم  ) ۳۹: ۱۹۷۲،کتاب بلوهر و بوذاسف   (» هماريج«ح  ي هم در تصح   :بلوهر و بوذاسف   -٢
  :»دوبلوا «يح انتقاديدر تصح

ل مغـتلم  ي ـه في ـ علذ حمـلَ إها ي فيسعينا هو يب فَ هفاز مَ ي ف رجَخ عموا ان رجلاً  زَ: قال بلوهر «
 ـ إل فَيه اللَيل غشيتبعه الفإ عنه و  اًي مول نطلق الرجل هارباً  إفَ ق علّ ـهـا و تَ ي فيلتـدَ  بئـر فَ يضـطره ال
   .)١٧٥:١٣٨٢، دوبلوا(» ...رهاي شفي علنِي نابتنِينغصبِ

  . کنندي وارد نمي نسخه بدلها هم در آن خلل
خ ي ش ـ ن و اتمـام النعمـه     ياکمال الد : بلوهر و بوذاسف  گر  ي د يرهايها و تحر   ز وابسته يو ن 
 ـن الح يع،  )ق٣٢٩. فوت (صدوق ر ي ـ کـه تحر )۷۱۲ -۳: ۱۳۸۲، يمجلس ـ (ي علامـه مجلس ـ   ةوي

ن شـنب   يالـد   نظـام  بلـوهر و بوذاسـف     صـدوق اسـت و       نيمـال الـد   اکن قصـه از     ي ا يفارس
   ).۱۵۵ -۶: ۱۳۸۱، يزينظام تبر(يغازان
  ٨.يساس دو لوسترير چاپ سيمقفع نظ  ابنلهيکلنسخ متأخر   ازي برخ-٣ 

توجـه بـه     مده است کـه بـا     آ »ليف« ،لهيکلن قسمت   يا  از »دوبلوا« يح انتقاد يتصح در زين و
  :رسد ينم ح به نظريچندان صح ،گفته شد ها مورد اعتبار نسخه نچه درآ

 هُألج ـأل هـائج ف   ي ـ ف مـن خـوفِ     نجا لٍ رجُ  مثلُ هُلُثَذا مَ  إ  و  ذلک مثلاً  ي ف نسانِلإ لِ ستُمَالتَ فَ «
  ).۱۷۵: ۱۳۸۲، دوبلوا(» ...رهاي شفي علنِي نابتنِينص بغقَلَّعَها و تَي فيلدَتَ فَ بئرٍيرب الهالم

تنهـا   ،انـد  کـرده  ذکـر  ن قصه را  يکه ا  ان تمام منابع ما   يم رد،   نمادها يان معن يب قسمت در اما
  :اند نام برده »شتر «اي »ليف«ر از يمتون ز
  :»ليف «-١
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   پژوهشي گوهر گويا-نشرية علمي  /   ۳۰

 

سـت   دوازده پـا، نمـاد ماههـا      / شـش کلـه، نمـاد فصـلها       / ل، نماد سـال   يف: مهابهاراتا) الف
)Vyasa, Book 11, Chapter 6(.  

، کتاب بلوهر و بوذاسف   (» ل الاجل الطالب له   يالف و« :بلوهر و بوذاسف   از   »هيماريج«ح  يتصح) ب
  آن ذکـر شـده اسـت       ي بلکـه در نسـخه بـدلها       ،امدهي دوبلوا ن  يح انتقاد يدر اصل تصح   که   )۴۰: ۱۹۷۲

  . رسديل به نظر نمي که با توجه به نظر دوبلوا، چندان اص)١٣٨٢:کميمه يضم، دوبلوا(
ق نفـس    برو مثـال ربـط و تعلّ ـ       ليحمله پ ...«: ين شنب غازان  يالد  نظام بلوهر و بوذاسف  ) ج

 ـ يل تسـخ  ي بر سـب   ي بدن ةاست به علاق   ار او، چـه مفارقـت او هـم بـر وجـه             ي ـ اسـار و اخت    ير ب
ر ي کـلام و تفـاوتش بـا سـا    ي که از فحوا)۱۵۶: ۱۳۸۱،  يزينظام تبر (» ... خواهد بود  يارياخت يب

سـت از  يد ني ـد کـه بع ي ـآ ين بـر م ـ يچن ـ) يهشتم هجـر (ف يز قرن تألين قسمت و ن   يمنابع در ا  
 .ن باشديالد اضافات نظام

  :»شتر «-٢
   ؛قهيقه الحقيحد) الف
  :ي قانعدمنه له ويکل) ب

ــو ــاه را تـ ــا،چـ ــتر و  دنيـ ــت اشـ  قضاسـ
  

ــر    ــل بــ ــل  اجــ ــتدن دم اژآمثــ  هاســ
  )۸۳: ۱۳۸۵ توسي،قانعي(                       

  

ظـر  بـه ن   فـوق ردامـو  جـز  بحـث مـا    متون مـورد   ة هم  که در  ي مشکوک ة نکت ،وصف نيا با
 ـ يسنتهاه   که ب  دمنه له و يکل ري نظ يلي تمث يمتن ن است که در   يا ،رسد يم  ي هنـد  ي نمـادگرا  ي ادب

 شـوند  يان م ـ يب  نمادها يان که معن  يپا در و  استفاده شود  يوانيح امکان دارد از    چطور ،ه دارد يتک
ن ي ـگـر ا ي دياي اشيحت وانات ويمورد تمام ح  که دريصورت  در؛وان نشودين ح آ ازيچ ذکر يه

  . انجام شده است ن کاري ا،قصه
گر يکـد ي  با ،پردازد ي م »شتر« نماد   يسنده به شرح معن   ي که نو  يگاهيز جا ين لهيکلن  تم دو در

  نمادهـا  يان معـان  ي ـغاز قسـمت ب   آهمان   در» شتر«کلمه   ،ي قانع دمنه له و يکل در. متفاوت است 
  .نمادها آمده است ري سايلا  لابه آن، دريان معنين کلمه و بي، اقهيحد دراما  ،مدهآ

  :ره گنجانداگز چهار توان در ي م،ميکرد کنون مرور که تا  راييها داده
  ؛ندارد  وجود»شتر« ن داستان،ي اين عربو متک ازي چيه در -١
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  ۳۱/    ...يل و شتر درف                                                             بررسي اصالت دو كلمه   
  

  ؛مده استآ ن داستاني اي متون فارسيبرخ در  تنها»شتر «-٢
  ٩؛ استيي سناقهيحد آمده »شتر«  در آن کهين متنياول -٣

، يعبداله بخـار   بن  محمد لهيکل،  چاه داستان مرد در   از موجود يفارس نسخه   نيرتميقد -٤
 .برد ينام نم  رايوانيچ حيه

کـه ترجمـه    ) يلادياحتمالاً قرن ششم م   ) (Bod(» بد« کهن به قلم     ياني سر ة نسخ ،متأسفانه
 ر و گـاو آغـاز     يت ش ـ ي ـن را ندارد و داسـتان بـا حکا        ي آغاز ي بابها ،است.)  م ٦قرن  (ه  ياثر برزو 

 در مـورد  يپـرداز  هي نظرةه، اجازين مطلب به همراه فقدان متن برزوي ا.)Bickell, 1(شود  يم
 وها اسـتدلال  امـده و ي نيواني نام ح ،ابن مقفع  نسخه دربه تصور ما،      اما ،دهد يه را نم  ي برزو لهيکل

راله ترجمـه نص ـ  سه با   يدر مقا  که   ي بخار بن عبداالله   محمد لهيکل زين  نسخه شناسانه و   يهايبررس
 »لي ـف «ذکـر ،  به زعم ما  . سخن ماست   بر يدييأت  مهر ، دارد يمتن عرب ه  ب يشتريشباهت ب  ،يمنش
و  بوذاسـف  و بلـوهر  ر از يبـه تـأث    اي ـ  کاتبـان و   يخطا به علت    مقفع،  ابن لهيکلنسخ متأخر    در

 قـه يحدکـه     چـرا  ، انجام نشده  يمنش  نصر االله  يتوسط ابوالمعال ز  ين »شتر «ذکر. است مهابهاراتا
 ي رودک دمنه و لهيکله،  يعلاوه بر برزو  ن امکان وجود دارد که      ي ا ١٠.ف شده است  يتأل او ش از يپ
  در ي قطع ـ يتـوان نظـر    ين نم آل فقدان   يمتأسفانه به دل    اما ، باشد  بوده رگذاريان تأث ين م يا  در زين

فـرض   ي رودک لهيکل ر از يبه تأث   را ي قانع لهيکل در »شتر«، وجود   يبرخ ديشا. دکرن ارائه    آ مورد
  :١١ ده استيند  راين کتابياصلاً چنا يگو است که يا کتابش به گونه  دريقانع  گفتار اما،کنند

ــادمانکليلـــــه کنـــــون از   شـــــوم شـــ
ــأليف  ز ــت آتـــ ــاري گذشـــ  ن روزگـــ

ــن  ــود  ن راآم ــه خ ــين   ب ــردم چن ــم ک  نظ
  

 بـــــه اقبـــــال ســـــلطان روشـــــن روان  
  نگشــــتکليلــــهرد نظــــم گــــکســــي 

ــر  ــه هـ ــظ او کـ ــت درّ لفـ ــينگشـ  ي ثمـ
  )۵۰: ۱۳۵۸  توسي،قانعي(                      

مناقـب   نـامش در    بوده و  يدان مولو يمر  از  داشته و  ي مسلک عرفان  ينکه قانع يتوجه به ا   با
  .ده باشديهم د  راقهيحد ست کهين دي بع،)۱۲: ۱۳۵۸ ،ي توسيقانع(مده  آزي ني افلاکنيالعارف

تـوان   ينم ـن  يق ـيو  قطـع    طوربه  ؟   دانست ين دگرگون ي ا يعامل اصل  را قهيحدتوان   ي م ايآ
 يبهرامشـاه غزنـو    دربار در دو  هر : وجود دارد  ييها نشانه ن و ياما قرا  ،ن سؤال داد  ي به ا  يپاسخ
  بـا  نـاً يع يي سنا قهيحد  از يتيحکا زين  نقل کرده و   ييسنا ثار آ  از  را يتاياب،  لهيکلبارها   و اند بوده
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   پژوهشي گوهر گويا-نشرية علمي  /   ۳۲

 

 از  و اند هليکلد  يؤ م ،قهيحد يدلها گاه نسخه ب    که يبه طور  ؛درج شده  لهيکل ت در يب حذف چند 
  : معتبرند،متن دو هر در، ن قسمتهايا نشده و  بدانها واردزي نيا  خدشهيشناس لحاظ نسخه

 داشــــت زالــــي بــــه روســــتاي تکــــاو
ــو ــو  نـ ــي چـ ــرو عروسـ ــر سـ ــالان تـ  بـ

                        

 ســـه گـــاو  مهســـتي نـــام دختـــري و    
 ...نــــالان چشــــم بــــد گشــــت روزي ز

  ١٢)۴۵۴ -۵: ۱۳۵۹ سنايي،(                    
 ـ يهـا  لـه يکل  نـه در   ،ي نصر االله منش   ي ابوالمعال دمنه له و يکلت منظوم   يحکا ن تنها يا  ي عرب

 ير قـانع  ي ـ نظ يروان ابوالمعـال  ي ـپ ثارآدر    اما ،ي بخار بن عبداالله  ترجمه محمد  نه در  ،سابقه دارد 
.. . و )۴۰۶ -۷: ۱۳۶۲،  يواعـظ کاشـف    (ياشـف کمولانا واعـظ     و) ۳۸۱ -۲: ۱۳۵۸ ،ي توس يقانع(
  .مده استآ

  
  گيري نتيجه

کتر بـه   ي نزد يز نسخ عرب  ي و ن  يه و رودک  ي برزو له و دمنه  يکلر  ي نظ يليبا توجه به فقدان منابع اص     
توان گفت کـه در      ي اما با توجه به منابع موجود م       ، است ي کار دشوار  يريگ جهينت مقفع، زمان ابن 

 ـ   يدر برخ ـ » ليف«ام برده نشده و ذکر       ن يوان خاص يمقفع از ح    ابن له و دمنه  يکل  آن،  ي نسـخ عرب
ن يمهمتـر . اسـت .. . و مهابهاراتـا ،  بلوهر و بوذاسف  ر  ي نظ يگري از منابع د   يريپذ ريمحصول تأث 

» لي ـف« از نام    يز ذکر ي ن ي محمد بن عبداالله بخار    لهيکلن مطلب آن است که در       يل بر اثبات ا   يدل
ش از آن   ي که تا پ   -روانشي و پ  ي نصراالله منش  يها لهيکلدر  » شتر« اما ذکر    ،نشده است » شتر«ا  يو  
توانـد   ي، م ـ يي از آثار سـنا    لهيکل ي از قسمتها  ي در برخ  ي با توجه به استفاده منش     -سابقه بوده  يب

  . باشدقهيقه الحقيحد از ي نصراالله منشيريپذ ري تأثنشان دهندة
  

  نوشتها پي
  شـــد تمـــام ايـــن کتـــاب در مـــه دي-١

 ه ز عـــامپانصـــد و بيســـت و چـــار رفتـــ
                  

 نـــــدم ايـــــن را پـــــيککـــــه در آذر ف  
 گشـــت تمـــامســـي و چهـــار پانصـــد و 

  )۷۴۷: ۱۳۵۹سنايي،(                            
اند و   د داشته يتأک )ب، له ي قر مي، عبدالعظ يمنش(. ق ٥٣٨ -٥٣٩ ي سالها شتر بر ي ب »بيقر« -٢

  .)٢/٩٥٠ :١٣٦٨ ،صفا( ق  ٥٣٦  سال بر»صفا«
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م جدول نسـخه    يگرفته شده و در تنظ    کتاب دوبلوا   خ آنها از    ين نسخ و تار   ي لات ي اختصار يها ه نشان -۳
  ).۱۸۱ -۱۵۵: ۱۳۸۲دوبلوا،  ( استفاده شده استن کتابيکم هميمه ي از ضميبدلها تا حدود

  .اند  ذکر نکردهقهيحدقات يخذشان را در تعلآ مدرس به طور کامل م-۴
  . هم بدان اضافه شوديگري ديبد و متنهاايتواند توسعه  ي مفهرستن ي ا-٥
 يراحت ـ ب تـوان  ي م ـ ،انـد   کار کرده  لهيکل ةدربارران  ي که در ا   ي کسان ةهم با تعمق در آثار      ، البته -٦

 بسـنده   ي مدرس ـ يانـد و بـه چاپهـا       دهي ـ را ند  ها اصل نسخه بدل   ،ز همچون ما  يافت که آنها ن   يدر
  .ستندي نيتثنز مسينو محمد جعفر محجوب  ينوي مياند که مجتب کرده

د در  يو شـا   )۲/۵۰۴ -۴۹۳: ۱۳۸۰،اسـا يو(ازدهم بـود    ي ما منحصر به کتاب      ي جستجو ،البته -٧
  . د استين داستان ذکر شده باشد که بعي از کتاب، ايگري ديجا
نجـا  ي اما منظور مـا ا ،رفتهيخو صورت پذيش از عزام و ش ي پ ي چاپ دو ساس   ،از لحاظ سابقه   -۸

  .  استلهيکل ي خطيها خر نسخهأتقدم و ت
 ،ييسـنا (  اسـت  . ق ٥٥٢مـورخ    زي ـن ن آن نسـخه    يرمتيقـد . ف کتاب است  ي غرض سال تأل   -٩
 .)١٣٥٩:لز

  و . ق ٥٥٢ مربوط به سال   قهيحدن نسخه   يمتريقدف،  يد گفت که فارغ از زمان تأل      ي با ، البته -١٠
   .باشد  ماتواند ناقض گفتار ي کوتاه نمةن فاصليا  اما،است. ق ٥٥١  مربوط به سالي منشلهيکل
 ،ي توس يقانع(ده اشاره دارد    يد ن  را ي رودک لهيکلن مطلب که او     يامقدمه به    در زيح ن مصحّ -١١

۱۳۵۸ :۱۳(  
  ).۲۹۲ -۲۹۰: ۱۳۷۹ ،ينوي ميمجتب، ي منش(است ت ي ب١٢ لهيکل در -١٢

  
  منابع

، ارف دارالمع ـ:ح عبـدالوهاب عـزام، قـاهره   ي تصح،له و دمنه يکل .)١٩٤١(.ابن مقفع، عبداالله     -۱
  . هيالطبعه الثان

، هيکيه الکاثولع المطب:روتيخو، ب يس ش يح لو ي، تصح له و دمنه  يکل .)١٩٥٢(._ _________ -۲
  .هيده المدرسي الجدالطبعه
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 و محمد   يز ناتل خانلر  يح پرو ي تصح ،يدپاي ب يداستانها .)١٣٦٩(. بن عبداالله ، محمد يبخار -۳
  .، چاپ دومي انتشارات خوارزم: تهرانروشن،

، يسـجاد   ترجمـه صـادق    ،دمنـه  لـه و  يمنشأ کل  ب و ي طب يبرزو .)١٣٨٢(.  فرانسوا ،دوبلوا -۴
  .چاپ اول، ي انتشارات طهور:تهران

 يمحمـد تق ـ  ح  ي تصـح  ،قـه ي الطر يعةشر قه و ي الحق يقةحد .)١٣٥٩(. دمآبن   مجدود،  ييسنا -۵
  .، چاپ دوم دانشگاه تهران:تهران، يمدرس رضو

 . چاپ نهم انتشارات فردوس،:تهران ،٢ ج،رانيادر ات يخ ادبيرتا .)١٣٦٨(. ح االلهيصفا، ذب -۶

  تـودوا،  يح ماگـال  يتصـح ،  منظـوم  له و دمنـه   يکل .)١٣٥٨(.، احمد بن محمود     ي طوس يقانع -۷
  .ران، چاپ اولياد فرهنگ اي انتشارات بن:تهران

  .اول دار المشرق، چاپ :روتيه، بيماريال جيح داني تصح.)١٩٧٢(. بلوهر و بوذاسفکتاب  -۸
  .چاپ اول، ي انتشارات خوارزم: تهران،له و دمنهيدرباره کل .)١٣٣٦(.محجوب، محمد جعفر  -۹

 ،ي علم ـ ي مطبوعـات  ةسسؤم :تهران ،قهيات حد قيتعل .)١٣٤٤(. ي محمد تق  ،يمدرس رضو  -۱۰
  .چاپ اول

، هيعلم انتشارات : تهران،ير نظام گروسيح امي تصح،له و دمنهيکل .) تا يب(. ، نصر االله  يمنش -۱۱
  .چاپ اول

انتشـارات   :تهـران  ب،ي ـم قر يح عبـد العظ ـ   ي تصـح  ،له و دمنـه   يکل .)١٣٧٤(. ________ -۱۲
  .ازدهميبوستان، چاپ 

ر، ي ـر کب ي انتشارات ام  :، تهران ينوي م يح مجتب ي تصح ،له و دمنه  يکل .)١٣٧٩(. ________ -۱۳
  .چاپ نوزدهم

 : تهـران ح محمد روشـن، ي تصح،فوذسيبلوهر و ب  .)١٣٨١(. بن محمد    ي، عل يزينظام تبر  -۱۴
  . تمدنها، چاپ اولي گفتگوين الملليراث مکتوب و مرکز بيم

ع چاپ  يا سم ي نسخه اول  ياز رو  (يليانوار سه  .)١٣٦٢(.ن  ين حس ي، کمال الد  يواعظ کاشف  -۱۵
  . ر، چاپ سومير کبي انتشارات ام:، تهران)ني برليعکس

ب خـان،   ي ـ مشـهور بـه نق     يني قزو ين عل ي الد اثير غ يترجمه م  ،مهابهاراتا .)١٣٨٠(.اسايو -۱۶
  . ، چاپ دومي انتشارات طهور:شوکلا، تهران. س.  و نيني نائيد محمد رضا جلاليح سيتصح
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17- Bickell, Gustav (1876), Kalilag und Damnag Alte Syrisch 
ubersetzung des indischen Furstenspiegels texte und deutsche 
upersetzung, Mit Einer Einleitung von Theodor Benfey, Leipzig. 

18-Vyasa, Mahabharata, http://www.sacred-texts.com/hin/m11/m11005 & 
m11006.htm. 
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